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Действительно, масштаб этой поис-
тине гигантской личности не уменьша-
ется со временем. Штрихами: помимо 
огромного естественнонаучного насле-
дия, М. В. Ломоносов – автор таких исто-
рических трудов, как «Краткий Россий-
ский летописец», «Древняя Российская 
история». Он создатель основ атомно-
молекулярного учения, первой в России 
химической лаборатории, Московского 
университета. Поэт…

Отмечая 300-летие нашего соотече-
ственника, сравнимого с гигантами 
мысли Возрождения, Ломоносовская 
комиссия в Санкт-Петербургском на-
учном центре вместе с учеными Фин-
ляндии, Сербии, Германии провела 
большую работу. «Сделана попытка 
создать психологический портрет Ло-
моносова, изучить и показать особен-
ности языка ученого», – говорят участ-
ники встречи.

Вдохновитель создания комиссии 
профессор Эдуард Тропп, главный уче-
ный секретарь Научного центра РАН, 
сказал, что юбилей ученого повлек 
всплеск научно-исследовательских ра-
бот. Переиздано семитомное полное 
собрание его сочинений. Одним из 
грандиозных проектов является под-
готовка уникального «Трехязычного 
словаря языка М. В. Ломоносова». Э. 
Тропп назвал его четырехъязычным: 
научные термины приводятся в нем на 
языке эпохи Ломоносова и на совре-
менном русском.

Об этой особенности работы с языком 
как живым, постоянно меняющимся ор-
ганизмом, говорил академик Николай 
Казанский, директор Института лингви-
стических исследований РАН. Представ-
ляя масштабный труд, в котором при-
нимают участие и молодые коллеги, он 

напомнил, что Ломоносов свободно как 
ученый и поэт пользовался как родной 
речью, так и латынью, и немецким. Он 
подбирал русские слова для обозначе-
ния научных терминов, новых для Рос-
сии, которая только начала подключать-
ся к европейской науке.

При этом академик с горечью отме-
тил, что «сегодня филологическая на-
ука и русский язык находятся в состоя-
нии абсолютной катастрофы». Библио-
тека Академии наук сумела сохранить 
все восемь миллионов карточек слова-
ря русского языка начала прошлого 
века. Сегодня, когда язык превращает-
ся всего лишь в средство делового 

общения, издающиеся словари не за-
прашивают даже университетские би-
блиотеки. Н. Казанский видит исток 
такой ситуации в общем падении мо-
рали, что проявляется в «лени совре-
менного человека сформировать свою 
мысль». «У Ломоносова не было лени 
точно формировать свою мысль. Сегод-
ня взяли власть те, кто преподает рус-
ский язык для иностранцев». Образо-

ванный человек должен иметь 3-4 ре-
гистра языка, чтобы быть понятым 
людьми разного уровня. Например, А. 
Ахматова имела семь регистров, ее по-
нимает каждый.

Первым из подготовительных мате-
риалов к словарю Ломоносова издан 
«Минералогический словарь», представ-
ляющий те минералы, которые лично 
держал и описывал ученый. По словам 
академика, работа над «Словарем…» 
может занять не одно десятилетие, но 

дело того стоит. Это важно для сохра-
нения русского литературного языка и 
в целом русской культуры. Он признает, 
что язык Ломоносова действительно 
труден для нынешнего поколения, поэто-
му столь важны комментарии и поясне-
ния к изданиям. Ученый привел пора-
жающий пример. В Англии можно найти 
комментарии к текстам Шекспира в каж-
дом пабе, потому что там даже в таких 
прозаических местах люди обращаются 
к примерам из Шекспира.

Представляя М. В. Ломоносова как 
личность, участники встречи отмечали 
ее неординарность и сложность. Спо-
собности выдерживать удары судьбы и 

огромное умственное напряжение по-
могал «очень здоровый образ жизни от 
рождения». Поморские корни, «где 
пьянство считалось чудовищным гре-
хом, хождение в море с отцом с десяти 
лет» способствовали железному здо-
ровью будущего ученого. Этот край 
России, где жили свободные люди, не 
знавшие гнета крепостного права, где 
в то время находилось «окно в Европу», 

то есть были возможности получить 
более широкий взгляд на мир, видимо, 
и были природным толчком стремления 
к знаниям. Правда, как заметили из 
зала, «не обошлось и без влияния про-
видения, божественных сил». 

Однако имея такие физические за-
датки, ученый прожил всего 54 года. Н. 
Казанский напоминает, что Ломоносов 
жил в условиях «сверхчеловеческих 
напряжений, без которых не бывает на-
учных открытий». Приходилось отдавать 
часть «рабочего» времени жизни при 
дворе, «иначе не дадут работать». 
«Главная черта – одиночество. Гений 
всегда исключение», – подчеркивает 
Казанский. Все это не могло не под-
рывать здоровье. 

Завершая встречу, академик Казан-
ский вновь обратился к теме состояния 
отечественной науки, которой посвятил 
свою жизнь Ломоносов: «Дальнейшее 
движение невозможно без развития 
академической науки и культуры». 
Именно они «могут показать человеку 
что-то, что возвышает душу». Предло-
жение ученого прозвучало в форме во-
проса: может быть, поменьше в прессе 
информации о котировке валют (не 
общечеловеческий интерес!) и цене на 
баррель нефти? Может быть, умень-
шить информацию о состоянии «тру-
бы», а побольше о возвышенном?

Татьяна ПЕТРОВА

АКТУАЛЬНЫЕ ТЕМЫ

Россия помнит 
Ломоносова

Ломоносов свободно как ученый и поэт пользовался 
как родной речью, так и латынью и немецким. Он 
подбирал русские слова для обозначения научных 
терминов, новых для России, которая только начала 
подключаться к европейской науке. 
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Академик Н. Казанский представляет «Словарь языка Ломоносова»

300-летию гениального  
помора, о котором А. Пушкин 
сказал, что он «сам был  
первым университетом»,  
было посвящено очередное  
заседание клуба «Матрица  
науки» в РИА Новости  
Петербурга. Тема встречи: 
«Неизвестный Ломоносов».

Поощрение терпимости может сделать 
наш мир лучше. Репортёры «Великой Эпо-
хи» выяснили это, когда задавали людям 
разных стран вопрос: «Как вы относитесь 
к толерантности?»

Колумбия, Адонай Дэвид Гарсия 
Харамильо, 28 лет, художник и 
педагог

Поощрение терпимости – это мой долг как 
учителя и как профессора в сфере изобрази-
тельного искусства. В рамках творчества 
молодые люди могут прорывать барьеры лич-
ности, потому что многие из них – из различ-
ных культур, верований и идеологий. В этом 
смысле, я постоянно содействую пониманию 
другого человека, пониманию и уважению. То 
есть уважать различные характеры и внешний 
вид других людей – один из способов выра-
жать себя через искусство. 

Испания, Мануэль, 60 лет, работ-
ник автостоянки

Что касается меня, то я не очень терпим к 
людям, которых не встречал ранее. Иначе 
обстоит дело с коллегами, потому что мы зна-
ем друг друга и можем доверять друг другу. 
С семьей и друзьями иногда мы не очень тер-
пимы, но когда время проходит, если вы за-
метили, что сорвались, то попросите проще-
ние за то, что были так нетерпеливы. 

Перу, София Эредиа, 37 лет, сто-
матолог

На моих пациентов у меня хватает терпе-
ния. Я пытаюсь обеспечить им наилучший 
уход, чтобы они могли расслабиться, а они, 
рассказав о своих проблемах, становятся 
уверенными и спокойными. Что касается 
моих девочек, я стараюсь учить их толерант-
ности с самого раннего возраста. Сама я 
стараюсь принимать людей такими, какие 
они есть, и не требую многого. 

Чили, Эдуардо Парада Коронадо, 
31 год, студент

Я поощряю терпимость в своём кругу, пы-
таюсь найти нужные слова, чтобы поддер-
жать гармонию. На днях у меня был опыт в 
этом отношении. Я приехал к маме, которая 
любит меня так же, как и моя девушка, и они 
ревнуют меня друг к другу. Мне пришлось 
проявить большую терпимость, чтобы избе-
жать конфликта. 

Австралия, Триш Смит, 32 года, 
медсестра

Я ценю толерантность в окружающих 
меня людях, особенно в детях, чтобы быть 
более сострадательными к другим людям 
и помочь, когда кто-то нуждается в помо-
щи. Я думаю, что в мире этого должно 
быть больше. 

Швеция, Барбру Сафстром, 61 год, 
менеджер

Все, что я делала в жизни, было для дру-
гих. У меня есть очень хорошая «переноси-
мость» других людей. Все [люди] являются 
индивидуумами. Я, например, помогла мо-
лодым людям, мигрантам, иметь возмож-
ность участвовать в ассоциациях, чтобы они 
поняли, что могут сотрудничать с другими. 

Бразилия, Дженнифер Родригес, 
24 года, студентка

Я верю, что доброта порождает доброту, а 
терпимость порождает терпимость. Даже тог-
да, когда человек нагрубил терпеливому че-
ловеку, есть тенденция, что положение изме-
нится к лучшему. Это преобразование может 
быть очень трудным, с большим сопротивле-
нием, но, в конце концов, поведение становит-
ся более цивилизованным и вежливым.

ОПРОС ПО ВСЕМУ МИРУ

Образованный человек должен иметь 3-4 регистра 
языка, чтобы быть понятым людьми разного уровня. 
Например, А. Ахматова имела семь регистров,  
ее понимает каждый.
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